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/ / Pusziért" edzősködnek 

Giricz és Farkas vállalta 
— Lele valamint Szabó nem 

Továbbra is ha ta lmas a 
nyüzsgés a Tisza Volán 
SC N B l - e s férf i kés i lab-
dacsapata körül. Barabás 
edző távozása után Kővári 
Árpád megbízott e lnök ré-
gi volános játékosokat győ-
zött meg. hogy segítsenek 
a bajnokság végéig. Mind-
annyian nagy egyéniségei 
voltak a magyar, a szege-
di kézi labdának. .Szabó 
„Sonka" egyérte lműen ki-
jelentette. n incs edzői a m -
bíciója, egyelőre Sol tvad-
kerten lejátssza a hátralévő 

mérkőzéseit , de ideje nagy 
részében autóeladással fog-
lalkozó kft . - jébcn dolgo-
zik. Lele Ambrus úgy ny i -
latkozott Kővári Árpád-
nak, hogy ha kell, n é h a -
néha sz ívesen segít, de 
nem ál landó jel leggel . 
Farkas József , akit kézi-
labdás-bcrkekben csak 
„Cinga" néven emleget -
nek. v iszont vál lalta, hogy 
Giriez Sándorral együtt 
megpróbál ja kihúzni a ká-
tyúból a Volán szekerét. 

A z e l k é p z e l t h á r o m f ő s 
t e a m e t — a m e l y k e t t ő r e 
r e d u k á l ó d o t t — a z a Giricz 
Sándor v e z e t i , a k i t í z é v i g 
j á t s z o t t a V o l á n b a n , m a j d 
k é t é s f é l é v e t e d z ő s k ö d ö t t 
a D é l é p N B l - e s c s a p a t á n á l . 

— I s m e r e m a j á t é k o s o k a t 
e g é s z e n k ics i k o r u k ó t a , d e 
m é g i s d r u k k v a n b e n n e m . A 
f e l a d a t i s m e r t , e l m o z d í t a n i a 
c s a p a t o t a k i e s ő z ó n á b ó l . 
S z ó v a l , i s m e r e m a j á t é k o s o k 
m e n t a l i t á s á t , t u d o m , m i r e 
k é p e s e k , e z é r t is v á l l a l t a m 
a z e g é s z e t . A r r a v i s z o n t 
c s a k n a p o k u t á n t u d o k v á -
l a s z o l n i , h o g y m e n n y i r e v a n 
a c s a p a t a „ g ö d ö r " ' a l j á n 

— Gondolom, a játékosok 
fogadkoznak. 

— H á t ez igy s z o k o t t l e n -
n i . í g é r e t e t k a p t a m t ő l ü k , 
m i s z e r i n t m i n d e n t m e g t e s z -
n e k a z é r t , h o g y ú j r a e l n y e r -
j é k a k ö z ö n s é g s z i m p á t i á j á t . 
E h h e z é n m a x i m á l i s a n p r ó -
b á l o k s e g í t s é g e t n y ú j t a n i , d e 
e l s ő s o r b a n m i n d e n r a j t u k 
m ú l i k . R ö v i d e n : b e c s ü l e t e s 

m u n k á t ke l l v é g e z n ü n k . A 
f e g y e l m e z e t l e n k e d é s t p e d i g 
n e m t ű r ö m . 

— Az anyagi háttér bizto-
sított? 

— A z e l n ö k a z t m o n d t a , 
h a r e n d s z e r e s e n , j ó l d o l g o z -
n a k a f i ú k é s a m é r k ő z é s e -
k e n h o z z á k a g y ő z e l m e k e t , 
a k k o r a p r é m i u m s e m m a -
r a d el . R e m é l e m , m i n d e n k i 
k e r e s n i a k a r ! 

— És ön? Talán feladta 
benzinkutas állását egy bi-
zonytalan edzői posztért? 

— A z t m e g t a r t o m és r e n -
d e s e n d o l g o z o k . T u d j a , a 
k ö z e l m ú l t b a n a n n y i p o f o n t 
k a p t a m a p a t r o n á l ó v á l l a l a t i 
v e z e t ő k t ő l , h o g y i l y e n b e m é g 
e g y s z e r n e m m e g y e k b e l e . 
A s z a b a d i d ő m e t á l d o z o m a 
s p o r t t á , é s h a t u d n i a k a r j a , 
a z a n y a g i a k r ó l a z e l n ö k k e l 
m é g n e m is b e s z é l t ü n k . . . 

G i r i c z S á n d o r s e g í t ő j e , 
Farkas József n e m régen 
t é r t h a z a I z r a e l b ő l , a h o l k é t 
é s f é l é v e t t ö l t ö t t el j á t é k o s -
k é n t . 

— N y i l v á n v a l ó , h o g y m i -
é r t j ö t t e m h a z a . B á r I z r a e l -
b e n a h á b o r ú m i a t t n i n c s 
a k k o r a p á n i k , m i n t M a g y a r -
o r s z á g o n . A s z e r z ő d é s e m j ú -

n i u s v é c é i g szól . így a h a -
z a j ö v e t e l e m b i z t o s a n s o k b a 
k e r ü l m a j d , h i s z e n e g y o l d a -
l ú a n m e g s z e g t e m a s z e r z ő -
d é s t . 

— Cingát mindenki úgy 
ismeri, mint kiváló kapust. 
Edzőként viszont még nem 
sokat hallatott magáról. 

— A m i k o r i t t h o n v o l t a m , 
a k k o r a t e x t i l e s i f i s t a l á -
n y o k k a l f o g l a l k o z t a m é s I z -
r a e l b e n is e d z ő s k ö d t e m a z 
u t n á p ó t l á s n á l . 

— Miért vállalta a V o l á n -
nál az edzősködést? 

— T a l á n m é g n e m e l c s é -
p e l t s zó a k l u b h ü s é g — 
e m i a t t . S e g í t e n i s z e r e t n é k . 

— ön is társadalmi mun-
kában segédkezik? 

— T u l a j d o n k é p p e n i g e n . 
— Akkor miből él? 
— A z I z r a e l b e n ö s s z e g y ű j -

t ö t t p é n z e m e g y i d e i g e l e -
g e n d ő lesz . N o m e g a l k a l -
m a z o t t m a t e m a t i k u s a s z a k -
m á m , s m o s t b e s e g í t e k egy 
k f t . - n e k . 

A V o l á n n á l t e h á t ú j a f e l -
á l l á s , h o g y m e n n y i r e v á l i k 
be, a z t a k ö v e t k e z ő b a j n o k i 
m e c c s e k d ö n t i k el . M i n d e n -
e s e t r e r e m é l j ü k , s i k e r e s l e sz 
a v á l t á s . Cs. G. L. 

Mennyi kerül az üres kasszába? 
Sportegyesületi költségvetési körkép 

Állaadó S. O. S. - je lzések jönnek a magyar sportéletből , 
már megszokottá válik, hogy sportkörök, csapatok 

je lent ik be megszűnésüket . Ez alól m é g a nagy klubok 
• e m kivételek. Szegeden s e m rózsás a helyzet . Ez derül ki 
az alábbi összeál l í tásunkból , ame lyben sportegyesület i ve-
zetők szólnak gazdasági helyzetükről . 

Cziffra Lászióné, a Szeged 
SC gazdasági vezetője : 

— S e p é n z , s e í g é r e t ! Í g y 
f o g l a l h a t n á m ö s s z e a p é n z -
Ügyi h e l y z e t ü n k e t . A z m á r 
b i z t o s , h o g y a m e g y e i t á m o -
g a t á s r ó l l e k e l l m o n d a n u n k . 
E z p e d i g 7 m i l l i ó 320 e z e r -
r e l c s ö k k e n t i a b e v é t e l ü n -
k e t A v á r o s i ö n k o r m á n y z a t 
i s t á m o g a t o t t b e n n ü n k e t . 
H o g y a j ö v ő b e n s z á m í t h a -
t u n k - e e r r e a p é n z r e 7 — 
n e m t u d j u k . M i n d e s e t r e a z t 
m á r k ö z ö l t é k v e l ü n k , h o g y 
a z u s z o d a h a s z n á l a t á é r t 
n e m k e l l f i z e t n ü n k . A b á -
z i s v á l l a l a t o k n á l m é g n e m 
k é s z ü l i t e k e l a m é r l e g e k , í g y 
s e n k i s e m n y i l a t k o z i k t á -
m o g a t á s ü g y b e n . 'A s z á m -
l á n k r a m é g p é n z n e m é r k e -
z e t t . T e h á t m o s t a n u l l á n 
á l l u n k . . . 

Halász Antal, a Szegedi 
V S E ügyvezető e lnöke: 

— A h á r o m b e v é t e l i f o r -
r á s b ó l e g y e t l e n a b i z t o s , e z 
pedig b á z i s u n k t á m o g a t á s a . 
A M Á V a t a v a l y i k o n d í c i ó t 
( a 9 - 1 0 m i l l i ó f o r i n t o t ) b i z -
t o s í t j a . ö t - h a t m i l l i ó f o r i n t 
s a j á t b e v é t e l t t e r v e z ü n k , 
a m e l y n e k m e g v a l ó s í t á s a 
sok , e g y é b k ö r ü l m é n y t ő l i s 
f ü g g . V é g ü l a h a r m a d i k a z 
ö n k o r m á n y z a t i t á m o g a t á s , 
ami teljesen bizonytalanná 

„ vált. Annyit költünk. 

a m e n n y i t k e r e t e i n k e n g e d -
n e k . S z a k o s z t á l y o k a t n e m 
s z ü n t e t ü n k m e g ! 

Nyári Sándor, a Szegedi 
Építők megbízott ügyvezető 
igazgatója: 

— A z e g y e s ü l e t ü n k s z p o n -
z o r a i f é l é v v e l e z e l ő t t e l e n -
g e d t é k a t e k e s z a k o s z t á l y u n k 
k e z é t , s e z z e l c s a k m e g h o s z -
s z a b b í t a n i t u d t á k a k l u b 
é l e t é t . Ü g y t ű n i k , m e g m e n -
t e n i n a g y o n n e h é z lesz . I s -
m e r t , h o g y a b á z i s u n k , a 
D é l é p m i l y e n b a j b a n v a n . 
i g y c s a k a p á l y a h a s z n o s i t á s -
bó l b e f o l y t ö s s z e g e t t u d j a 
a d n i . M o s t k ö z ö l t é k , h o g y 
e g y f H l é r r e s e m s z á m í t h a -
t u n k a z i d é n ! N a g y o n v á r -
t u k a D é l e p — Í S o n n i f e r o 
s z e r z ő d é s b ő l s z á r m a z ó 6 -7 
m i l l i ó f o r i n t o t , d e s a j n o s , 
e z s e m l e t t m e g . i g y a z e r -
r e f e l v e t t 2,5 m i l l i ó f o r i n t 
h i t e l ü n k e t s e m t u d j u k v i s z -
s z a f ü z e t n i . F é l e k , h o g y a 
t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s t n e m 
f i z e t ő e g y e s ü l e t e k t o p l i s -
t á j á r a i s f e l k e r ü l ü n k . E g y r e 
k i l á t á s t a l a n a b b a h e l y z e -
t ü n k . . . 

Fáger Béláné, az Olajbá-
nyász SE gazdasági vezető-
je : 

— A m e g t a k a r í t á s a i n k b ó l , 
a v á l l a l k o z á s u n k b ó l é s a t á -
mogatóktól kapott pénzek 

b ő i g a z d á l k o d u n k . E z t a z 
é v e t — h a n e h e z e n i s — , k i -
h u z z u k . S z e r i n t e m a z é v 
e l s ő f e l e v á l a s z t ó v í z l esz . 
N a g y o n s z ű k k e r e t t e l d a l 
gozJxa tung . d e n a g y - n a g y 
t a k a r é k o s s á g g a l t a l á n n e m 
c s o r b u l a z e g y e s ü l e t s p o r t 
é l e t e . 

Sallai János, a Móraváro 
si Kinizsi e lnöke: 

— K ö l t s é g v e t é s ü n k m é g 
n i n c s , d e t á j é k o z ó d á s o m 
s z e r i n t u g y a n a n n y i p é n z b ő l 
g a z d á l k o d h a t u n k , m i n t t a -
v a l y . E z p e d i g a z t j e l e n t i , 
h o g y a n é g y s z a k o s z t á -
l y u n k n e m k é n y s z e r ü l n é l -
k ü l ö z é s r e a z i d é n s e m . 

Tóth Mihály István, a Do-
rozsmai Egységes Sportkör 
e lnökhelyet tese: 

— E d d i g s e m d ú s k á l t u n k 
a p é n z b e n , d e e z u t á n m é g 
— a s z p o n z o r a i n k a n y a g i 
h e l y z e t e m i a t t — e n n y i s e m 
lesz . A z t t u d j u k , h o g y a 
T o r n á d ó t ó l a z i d é n ' m á r 
n e m k a p j u k m e g 
b u s z t . S z e g é n y e n . s z e r é -
n y e n , u g y a n a k k o r b i z a k o 
d ó a n é l ü n k . T o v á b b r a i s 
a m a t ő r a l a p i n s z e r e t n é n k 
a z N B I I I - a s t a g s á g u n k a t 
m e g h o s s z a b b i t a n i. 

F o l y t a t h a t n á n k a s o r t a 
S e c o t e x S z e g e d i T e x t i l m ű -
v e k S E - v e i , a T i s z a V o l á n 
S C - v e l , a S z e g e d i D ó z s á v a l 
v a g y k i s e b b s p o r t k ö r ö k k e l 
d e c s a k a s zó t s z a p o r i t a -
n á n k u g y a n i s e g y r e b i -
z o n y t a l a n a b b , e g y r e k i l á t á s -
t a l a n a b b S z e g e d é s k o n i y e 
k é n e k s p o r t j a . 

Süli Jótsef 

Lékelik 
a horgászvizeket 

A t a r t ó s hideg hatására 
valamennyi álló horgászvíz 
(bányagödör, holtág, tó) t>e>-
fagyott. Elérkezett az ideje, 
hogy — a halak megmenté-
séért — nekilássanak a víz-
területek lékelésének. A 
Szegedi Hermán Ottó HE a 
hét végén kívánja elvégezni 
e munkálatot, ezért kéri, a 
horgászok minél nagyobb 
számban jelenjenek meg az 
alábbi gyülekezőhelyeken. 
Szombaton a Keramiton. Te-
jesen, Gumison lesz lékelés, 
találkozás reggel 8 órakor a 
Bajai úti lejárónál. V a s á r -
nap a Fehér-parton és a 
Szilváson vágnak lékeket 
gyülekezés ugyancsak reggel 
8 órakor a szilvási lejárónál. 

Többször is szóvá tettük, 
az emiitett vizeken tilos és 
életveszélyes korcsolyázni, 
szánkózni! Most ismét fel-
hívjuk e téli sportok kedve-
lőinek figyelmét: a horgász-
területeken ne próbálkozza-
nak kedvenc időtöltésükkel! 

Előkészületi mérkőzésen 

Szeged SC-KSC 2-t (1-0) 
S z e g e d , T i s z a - p a r t i s t a d i -

o n e d z ő p á l y a , 100 n é z ő . V e -
z e t t e : Barna L. (Köböl, Ser-
főző). 

S z e g e d S C : L e b oniczky 
(Tóth) — Hurguly, Bogdán, 
Mihalache, Szécsényi (Csá-
nyi) — Sallai, Arki, Puskás 
(Kun), Takács J. — T a k á c s 
Z., Török Zs. 

C s í p ő s , h i d e g szé l „ s z á n -
k á z o t t " t e g n a p d é l u t á n a 
T i s z a - p a r t i s t a d i o n b a n és 
k ö r n y é k é n , így a z t á n n e m 
c s o d a , h o g y f e l t ű n ő e n k e v e -
s e n v o l t a k k í v á n c s i a k a z N B 
l - e s c s a p a t e l ő k é s z ü l e t i m é r -
k ő z é s é r e . A k ö r ü l m é n y e k -
h e z k é p e s t jó l e l ő k é s z í t e t t 
s a l a k o s p á l y á n c s a p o t t ö s s z e 
a z N B I l - e s K S C é s a s z e g e -
d i g á r d a . A z i r a m r a , a z 
a k a r á s r a e z ú t t a l s e m l e h e -
t e t t p a n a s z , a z e l g o n d o l á s o k 
k i v i t e l e z é s é b e v i s z o n t o l y -
k o r h i b a c s ú s z o t t , a m i b e n a 
h a v a s t a l a j i s k ö z r e j á t s z o t t . 

A g y é r s z á m ú é r d e k l ő d ő 
k ö z m e g e l é g e d é s é r e a B e l g i -
u m b ó l h a z a t é r t K u n L a j o s 
e z ú t t a l is „ p e n g é z e t t " , g ó l t 
r ú g o t t . A t a v a s a b a j n o k i -
k o n s z í v e s e n t a p s o l n á n k h a -
s o n l ó m e g o l d á s o k n a k . . . A 
g ó l o k o n T a k á c s Z. , K u n , i l -
l e t v e K i s s F. ( 1 1 - e s b ö l v o l t 
e r e d m é n y e s ) o s z t o z o t t . 

A t a l á l k o z ó v é g é n Zádori 
Gyula, a s z a k o s z t á l y v e z e t ő -
j e e l m o n d t a , a z a r a d i a k t e -
l e f o n o n j e l e z t é k , b i z t o s j ö n -
n e k , t e h á t n e m l e sz a k a d á -
lya, hogy szombaton, dél-
előtt fél 11 órakor a Tisza-
parti s t a d i o n b a n m e g m é r -
k ő z z ö n a k é t c s a p a t . A j ö -
v ő h e t i p r o g r a m o t i s m e r t e t -
v e m e g j e g y e z t e , k e d d e n , 
s z e r d á n é s c s ü t ö r t ö k ö n v a g y 
p é n t e k e n J u g o s z l á v i á b a n 
j á t s z a n a k , m é g p e d i g o l y f o r -
m á b a n , h o g y a m e c c s e k u t á n 
— k ö l t s é g e k e t k í m é l e n d ő — 
m i n d i g v i s s z a u t a z n a k S z e -
g e d r e . 

Ma 17 órakor: kosárlabda MK-mérkőzés 

Előny a visszavágóra 
A k o s á r l a b d a M a g y a r K u p a k ü z d e l e m s o r o z a t á b a n a 

f é r f i c s a p a t o k a l e g j o b b 16 k ö z é j u t á s é r t j á t s z a n a k . A z 
o d a - v i s s z a a l a p o n z a j l ó ö s s z e c s a p á s o k e l s ő m é r k ő z é -
s e s z e r d á n l e z a j l o t t . A S z e g e d S C g á r d á j a K e c s k e m é t e n 
s z e r e p e l t a h o l b i z t o s a n n y e r t . A v e n d é g e k v é g i g k e z ü k b e n 
t a r t o t t á k a j á t é k i r á n y í t á s á t , o l y k o r n a g y k ü l ö n b s é g g e l v e -
z e t t e k , igv a c s e r é k n e k is l e h e t ő s é g ü k v o l t a b i z o n y í t á s r a . 

KSC—SZEGED SC 82-95 (39-46) 

F é r f i m é r k ő z é s , K e c s k e m é t . 100 n é z ő . V e z e t t e : P a r á d i . 
V á r h a l m i . 

S z e g e d S C : W A L K E (29 3) , P a r á d y (—). V e r e s s (10), 
G U Ó T H A. (15 9), J Á H N I (17 9). C s e r e : D o k m a n o v i c s (12). 
K o z m a (—), S i m o n (2). T h u m a (—). E d z ő : G u ó t h I v á n . 

A v i s s z a v á g ó t ma délután 5 ó r á t ó l j á t s s z á k a z ú j s z e -
g e d i S p o r t c s a r n o k b a n . 

Sportműsor 
Kosárlabda: 
Ma*var Kupa. Férfiak: Sza-

god SC—KSC, újszeged: Sport-
csarnok, ri. 

SZOMBAT 
Atlétika: 
Megyei gyermek és serdülő B 

korcsoportos terembajnokság, 
újszege-di Sportcsarnok, 9. 

Kézilabda: 
Teremkézilabda Kupa, újsze-

ged: Sportcsarnok, 13. 
Teke: 
NB I. Férfiak: Szegedi Pos-

tás—Cegléd: Közgép. Postás-
csarnok. 9. Nők: szegedi Pos-
tás— ZTE. Postás-csarnok. 13. 

Labdarúgás: 
Előkészületi mérkőzés: Sze-

ged SC—Struntrul Arad. Felső 
Tisza oarti stadion edzőpályá-
ja. 10.30. 

Teremlabdarúgó-torna 4 csa-
pat (Szegedi Városa Rendőrka-
pitányság. Csongrád Megyei 
Rendőr-főkapitánysag. Szeesd 
város önkormányzat I. és II.) 
részvételével. városi rendőrség 
Párizsi körúti tömítenem. 13 
óra 30. 

V A S Á R N A P 
Kézilabda: 
Teremkézilabda Kupa, újsze-

ged! Sportcsarnok. 13 

Szabálytervezet 
az átigazolásról 

A. M a g y a r L a b d a r ú g ó 
S z ö v e t s é g s z é k h á z á b a n c s ü -
t ö r t ö k ö n m u n k a é r t e k e z l e t e t 
t a r t o t t a k , a m e l y n e k e g y e t l e n 
n a p i r e n d i p o n t j a a z á t i g a z o -
lás i s z a b á l y z a t m e g ú j í t á s a 

vo l t . A t a n á c s k o z á s o n r é s z t 
v e t t G ó l i á s R ó b e r t , a z M L S Z 
á t i g a z o l á s i b i z o t t s á g á n a k v e -
z e t ő j e , a z N B I l - e s é s a z 
a m a t ö r l i ga . v a l a m i n t a H i -
v a t á s o s L a b d a r ú g ó k K a m a -
r á j á n a k a k é p v i s e l ő j e . 

A z á t i g a z o l á s i j a v a s l a t o -
k a t t a r t a l m a z ó h ú s z o l d a l a s 
í r á s b e l i a n y a g o t h a m a r o s a n 
á t d o l g o z z á k , s e g y r ö v i d í -
t e t t v á l t o z a t b a n t e s z i k k ö z -
zé. A t a n á c s k o z á s o n r é s z t 
v e v ő k c é l j a , h o g y p o n t o s , 
. ' e g y é r t e l m ű e n é r t e l m e z h e t ő 
r e n d e l k e z é s e k e t fogalmazza-
n a k m e g , s ö s s z e á l l í t a n a k 
e g y ú t a s í t á s i m e l l é k l e t e t is , 
a m e l y a k l u b o k n a k j e l e n t -
h e t ú t m u t a t ó t á t i g a z o l á s i 
ü g y e k b e n . A c s ü t ö r t ö k i m e g -
b e s z é l é s e n n e m v o l t j e l e n a z 
N B l - e s l i g a k é p v i s e l ő j e , 
m i v e l a z é l v o n a l b e l i c s a p a -
t o k v e z e t ő i s a j á t , ö n á l l ó j a -
v a s l a t o t j u t t a t n a k el a k ö -
z e l j ö v ő b e n a z M L S Z - h e z . 

A s z a b á l y t e r v e z e t l e g v i t a -
t o t t a b b p o n t j a a z v o l t . m i -
k é n t l e h e t ö s s z h a n g b a h o z n i 
a m a g a s a b b r e n d ű j o g s z a -
b á l y o k a t a t e r v e z e t t m ó d o s í -
t á s o k k a l . 

A Szeged SC-nél 

Vezetőség már van 
— a pénzre még várni kell... 

A leendő elnök március elsejéig pályázhat 

M e g t a r t o t t a e l s ő ü l é s é t a 
S z e g e d S C ú j , a s z a k o s z t á -
l y o k á l t a l j e l ö l t é s d e l e g á l t 
t a g o k b ó l a l a k u l t e l n ö k s é g e . 
A t é m a b ő s é g z a v a r á v a l k ü z -
d ő e s e m é n y e n t ö r t é n t e k r ő L 
Apró László m e g b í z o t t s p o r t -
i g a z g a t ó t á j é k o z t a t o t t . E l -
m o n d t a , a l e e n d ő , f ő f o g l a l -
k o z á s ú e l n ö k s z e m é l y é r ő l 
p á l y á z a t u t j á n d ö n t e n e k 
( m á r c i u s e l s e j e a b e a d á s i 
h a t á r i d ő ) . A b e é r k e z e t t j e -
l e n t k e z é s e k e t a Kánitz Zol-
tán, Szoboszlai Péter és Vö-
rös Pál a l k o t t a b i z o t t s á g 
s z e l e k t á l j a , a m e g f e l e l ő k e t 
— e l b í r á l á s v é g e t t — a z e l -
n ö k s é g e l é t e r j e s z t i . F e l t é t e l 
a s p o r t s z a k m a i é s f e l s ő f o k ú 
v é g z e t t s é g , j á r t a s s á g a g a z -
d a s á g i é l e t b e n , v e z e t ő i g y a -
k o r l a t é s n y e l v t u d á s s e m 
h á t r á n y . 

S a r k a l a t o s p o n t v a l a m e n y -
n y i k l u b , így a s z e g e d i e g y e -
s ü l e t é l e t é b e n j s a s z e r v e z e -
ti é s m ű k ö d é s i s z a b á l y z a t . 
K i m u n k á l á s á t a s z a k o s z t á -
l y o k b a n k e l l e l k e z d e n i , s 
m i u t á n o t t e l k é s z ü l t e k v e l e , 
a z o k ö s s z e v e t é s e után kap 
majd végső formát, ami a 

k l u b e g é s z é r e n é z v e ' é r v é -
n y e s , m e g h a t á r o z ó lesz . T e -
r í t é k r e k e r ü l t a T E S Z T 
K l u b ü g y e is, k i v á l á s i ó h a -
j á n a k n e m á l l í t o t t a k g á t a t , 
í gy a j ö v ő b e n ö n á l l ó a n m ű -
k ö d h e t . S z ó b a k e r ü l t a v á l -
l a l k o z á s i i g a z g a t ó s á g t é n y -
k e d é s e . I s m e r e t e s , a m e g y e i 
f ő ü g y é s z s é g f e l h í v t a a z e g y e -
s ü l e t k o r á b b i v e z e t é s é n e k 
f i g y e l m é t , m i e l ő b b i n t é z k e d -
j e n a g a z d a s á g i t e v é k e n y s é g 
j e l e n l e g i f e l é p í t é s é n e k m e g -
v á l t o z t a t á s á r ó l . A r r ó l , h o g y 
m i k é n t m ű k ö d j ö n a j ö v ő b e n , 
d e c e m b e r 3 1 - é i g k e l l d ö n t e -
ni , á t s z e r v e z é s é v e l v e z e t ő j é t , 
dr. Kónya Sándort b í z t á k 
m e g . 

N e u r a l g i k u s p o n t j a v o l t a z 
e s e m é n y n e k a k ö l t s é g v e t é s 
m e g t á r g y a l á s a . A t e s t ü l e t 
k é r t e , a s z a k o s z t á l y o k f e b r u -
á r v é g é i g m é r j é k fö l , m e n y -
n y i p é n z r e v a n s z ü k s é g ü k a 
működési (!) k i a d á s o k r a . 
E h h e z k a p c s o l ó d i k a z a z e l -
h a t á r o z á s is, h o g y e z e n t ú l 
n e m l e s z n e k „ k ö z p o n t i l a g " 
k i a d o t t b é r l e t e k , t i s z t e l e t j e -
gyek ! Valamennyi szakosz-
tály önállóan rendezi ese-

m é n y e i t , s z a b j a m e g b e l é -
p ő i á r á t , i l l e t v e a d k i t i s z t e -
l e t j e g y e t é s b é r l e t e t . F o n á k 
a h e l y z e t a z e g y e s ü l e t T i -
s z a - p a r t i s t a d i o n j á t é s m u n -
k a c s a r n o k á t i l l e t ő e n . A l e g -
ú j a b b r e n d e l e t e k é r t e l m é b e n 
a t e r ü l e t a h e l y i ö n k o r m á n y -
z a t t u l a j d o n a , á m a k e z e l ő i 
j o g a z e g y e s ü l e t é ! F e n n t a r -
t á s a é v i 9 m i l l i ó f o r i n t o t 
e m é s z t f ö l , a z i d é n e b b ő l 2 
m i l l i ó t a D é g á z V á l l a l a t 
m é g m a g á r a v á l l a l , d e h o g y 
a h i á n y z ó 7 m i l l i ó t h o n n a n 
t e r e m t i k e l ő — t a l á n y . . . 

M e g n y u g t a t ó a n r e n d e z ő -
d ö t t a v á l l a l k o z á s 10 m i l l i ó 
f o r i n t r a t e r v e z e t t n y e r e s é -
g é n e k e l o s z t á s a : 80 s z á z a l é -
k a a l a b d a r ú g ó - s z a k o s z t á l y é 
a 20 s z á z a l é k o n p e d i g a t ö b -
b i s z a k o s z t á l y o s z t o z i k . H a 
t ö b b l e sz a n y e r e s é g , f e l o s z -
t á s á r ó l a z e l n ö k s é g d ö n t . 

V e z e t ő s é g e t e h á t m á r v a n 
a k l u b n a k , a m ű k ö d é s h e z 
e l e n g e d h e t e t l e n ü l s z ü k s é g e s 
p é n z r e — a h o g y a n h a l l o t t u k 
— m é g v á r n i k e l l . . . 

Gy E, 


